





HomunHaIHa TONVIMHHA MOIIHOCT:
OvopoaoTtiky Oeppikn 16y06:

poTI I 19405 P som kw 9,0
Puterea termica nominala:
Nominell avgiven virmeeffekt:
MuHHMAIHA TONIMHHA MOIHOCT (OPHEHTHPOBbYHA): H.S.II.
EAdyiotn Oeppiky) 1oy0g (evogiktikn): 6.0

L T AP P min kW
Puterea termicd minima (cutitlu indicativ): n.e.c.
Lagsta varmeeffekt (indikativt): e.t.
IMone3na epeKTHBHOCT MPH HOMHHAJIHA TOMJIMHHA MOIIHOCT:
Qeépun anddoon 6TV 0VOROGTIKY Beppikn 1oy0: % 815
Randamentul util la puterea termicd nominala: 1 thanom ’ >
Nyttoverkningsgrad vid nominell avgiven varmeeffekt:
Ione3na epeKTHBHOCT NPH MHHHMAJIHA TOIUIMHHA MOIIHOCT sl
(OpHUEHTHPOBBYHA): (.i -a h
Qoeéhun arddoon oty gAdylotn Beppikn 1oy (evoguctikn): 1 th,min % -
. LN e n.e.c.

Randamentul util la puterea termica minima (cu titlu indicativ): ot
Nyttoverkningsgrad vid lagsta varmeeffekt (indikativt): o

Buj TonJIMHHA MOIHOCT/pery/iMpaHe Ha TeMIlepaTypara B
NoMenIeHHeTo:

Eidog Beppuknic ioyvoc/pubucty Oeppokpaciog dmpatiov:
Tip de putere furnizatd/controlul temperaturii camerei:

Typ av reglering av varmeeffekt/rumstemperatur:

- e[]Ha CTEIICH Ha TOIIMHHA MOIIHOCT,
0e3 perynupaHe Ha TeMIieparypara B
MTOMEIIIEHUETO

-povoPadpa Beppikn 1y0g yopic
puOiot Oeppokpaciog dopatiov

- 0 singura treapta de putere termica,
fara controlul temperaturii camerei

- enstegs virmeeffekt utan
rumstemperaturreglering

Jlpyru BapuaHTH 32 peryJupane:
Aleg duvatdmreg pOduong:

Alte optiuni de control:

Andra regleringsmetoder:

He / O/ nu/ nej

KoopanHaru 3a KOHTaKT:
Zrotyela emkowvaviog:
Date de contact:
Kontaktuppgifter:

Plamen d.o.0. , Njemacka 36,
34000 Pozega, Republika Hrvatska

(*) PM = npaxosu yactutn, OGC = oprannunu razoobpasuu ceeaunennst, CO = pbrieposieH okcuz, NO X = a30THH OKCH/IH
(*) PM = auwpovpeva copatidw, OGC = opyoavikés aépieg evioeis, CO = povo&eidio tov avbpaka, NO x = o&eidia Tov aldtov
*) PM = particule, COG = compusi organici gazosi, CO = monoxid de carbon, NO x = oxizi de azot
p pust org 8azos
(*) PM = partiklar, OGC = organiska gasformiga foreningar, CO = kolmonoxid, NO x = kvéveoxider




ES Requisitos de informacion que deben cumplir los aparatos de calefaccion de combustible solido
(REGLAMENTO (UE) 2015/1185 DE LA COMISION)
IT Informazioni obbligatorie per gli apparecchi per il riscaldamento d'ambiente locale a combustibile solido
(REGOLAMENTO (UE) 2015/1185 DELLA COMMISSIONE)

ET Tahkekiituse-kohtkiitteseadmete kohta ndutav teave
(KOMISJONI MAARUS (EL) 2015/1185,)
FI Kiintedd polttoainetta kdyttidvien paikallisten tilalimmittimien tietovaatimukset
(KOMISSION ASETUS (EU) 2015/1185)

Identificador(es) del modelo:
Identificativo del modello:
Mudelitéhis(ed):
Mallitunniste(et):

Plamen 910 Glas

Funcionalidad de calefaccion indirecta:
Funzionalita di riscaldamento indiretto:
Kaudse kiitmisfunktsiooniga:

Epésuora lammitystoiminto:

no/no/ei/ei

Potencia calorifica directa:
Potenza termica diretta:

Otsene soojusvoimsus: kw 9,0

Suora ldmpéteho:

Potencia calorifica indirecta:

Potenza termica indiretta: W )

Kaudse kiitmise soojusvoimsus:

Epésuora lampoteho:

Combustible/ Combustibile/ Kiitus/ Polttoaine - Madera en tronco,
contenido de humedad<25%
- Ceppi di legno con tenore
di umidita <25 %

) - Kiittepuud,

niiskusesisaldus <25 %
- Halot, kosteuspitoisuus <
25%

La eficiencia energética estacional de calefaccién de espacios:

L'efficienza energetica stagionale del riscaldamento d'ambiente:

Kiitmise sesoonne energiatShusus (n S ) arvutatakse aktiivse seisundi %

sesoonse energiatohususena: Ns ’ 71,5

Tilalammityksen kausittainen energiatehokkuus (n S ) lasketaan

tilalimmityksen kausittaisena energiatehokkuutena aktiivitilassa:

Emisiones resultantes de la calefaccién de espacios a potencia PM 29

calorifica nominal (*): 0GC 66

Emissioni dovute alriscaldamento d'ambiente alla potenza termica mg/Nm3

nominale (*): co (13%03) 838

Kiitmisel nimisoojusvoimsusel tekkiv heide (*):

Tilalammityksen péadstot nimellislampoteholla (*): NOx 20

Emisiones resultantes de la calefaccién de espacios a potencia PM -

calorifica minima (*):

Emissioni dovute al riscaldamento d'ambiente alla potenza termica o6e mgO/N m’ E

minima (¥): CO (13%02) -

Kiitmisel minimaalsel soojusvdimsusel tekkiv heide (*): NO )

Tilalammityksen padstot vahimmaislampoteholla (*): *




Potencia calorifica nominal:
Potenza termica nominale:
Nimisooiusvi ) P nom kW 9,0
imisoojusvoimsus:
Nimellislampoteho:
Potencia calorifica minima (indicativa): N.A
Potenza termica minima (indicativa): N.A
.. ... L P min kW

Minimaalne soojusvdimsus (soovituslik): e.0.a.
Viahimmaislampoteho (ohjeellinen): e.s
Eficiencia qtil a potencia calorifica nominal:
Efficienza utile alla potenza termica nominale: o

.. . - . N th,nom % 81,5
Kasutegur nimisoojusvoimsusel: ’
Hyétysuhde nimellisldmpdteholla:
Eficiencia til a potencia calorifica minima (indicativa): N.A.
Efficienza utile alla potenza termica minima (indicativa): o N.A.

. AR I 1 th,min %
Kasutegur minimaalsel soojusvdimsusel (soovituslik): e.0.a.
Hyo6tysuhde vahimmaislampdteholla (ohjeellinen): e.s..

Tipo de control de potencia calorifica/de temperatura interior:
ATipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente:
Soojusvoimsuse tiilip/toatemperatuuri seadistamine:

Lammityksen/huoneldmpétilan sdadon tyyppi:

Otras opciones de control:
Altre opzioni di controllo:
Muud seadistamisvoimalused:
Muut sadatomahdollisuudet:

-Potencia calorifica de un solo nivel,
sin control de temperatura interior

- potenza termica a fase unica senza
controllo della temperatura ambiente
- Uheastmelise soojusvdimsusega,
toatemperatuuri seadistamiseta

- yksiportainen lammitys ilman
huoneldmpdétilan saatoa

no/no/ei/ei

Informacion de contacto:
Contatti:

Kontaktandmed:
Yhteystiedot:

Plamen d.o0.0. , Njemacka 36,
34000 Pozega, Republika Hrvatska

(*) PM = particulas, OGC = compuestos organicos gaseosos, CO = monoéxido de carbono, NO x = éxidos de nitrogeno
(*) PM = particolato, OGC = composti gassosi organici, CO = monossido di carbonio, NO x = ossidi di azoto

(*) PM = tolm, OGC = orgaanilised gaasilised iihendid, CO = vingugaas, NO x = lammastikoksiidid.

(*) PM = hiukkaset, OGC = orgaanisesti sitoutunut hiili, CO = hiilimonoksidi, NO x = typen oksidit
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MK TloTpe6OHE MOAATOLH 32 YPEAH 32 JIOKATHO 3arpeBarhe Ha MPOCTOPOT Ha IIBPCTO TOPHBO
(PEI'YJIATUBA HA KOMUCHJATA (EY) 2015/1185)
SR Tloganu motpeOHu 3a ypehaje 3a JIOKaIHO rpejame MPOCTopa Ha YBPCTO FOPUBO
(YPEJFA KOMHUCHJE (EY) 2015/1185)
RU JlanHbIe, HEOOXOIUMBIE AT YCTPOUCTB JIOKAIBHOTO OTOIICHHS TOMEIIEHUI Ha TBEPIOM TOILIHBE
(IIOCTAHOBJIEHUE KOMUCCHH (EC) 2015/1185)
SQ Té dhénat e nevojshme pér pajisjet pér ngrohjen e hapésirés lokale me karburant t&€ ngurté
(RREGULLORE E KOMISIONIT (BE) 2015/1185)

O3HakH 32 uaeHTHUKANUja/HAeHTH(PHKALHja/03HAKH HA
MOJIeJIH:

Unentuduxanyona / naeHTH(UKAIMOHA O3HAaKa / O3HAKE MOJieNa:

W neHTH)UKAIIMOHHBIN / OMIO3HABATEBbHBIN 3HAK / MAPKAPOBKA MOIEITH Plamen 910 Glas
Shenja identifikuese / identifikuese / shenja modeli:

WnpupexTHa pyHKIMja 32 rpeeme:
OyHKIMja MHAUPEKTHOT Tpejarba:
ODyHKIMS KOCBEHHOI'0 Harpesa:
Funksioni i ngrohjes indirekte:

He /He/ Her/jo

HemnocpeHa TOIVIHHCKA MOK:
Henocpenta TOIIOTHA CHAra:
HemeuieHHast TerioBast MOLIHOCTb:
Fugqia termike e menjéhershme:

kW 9,0

WnaupeKTHA TOIIMHCKA MOK:
MHanpekTHa TOIUIOTHA CHara: W
KocBeHHas TeruioBast MOITHOCTb:
Fugia termike indirekte:

Topuso / Topuso / Tommuso / Karburant - JIpBeHH TPyMIH CO
conpxuHa Ha Biara < 25%
- JlpBenu Tpymiu ca
cagprkajeM Biare < 25%

- JlepeBsiHHbIE OpeBHA
BIIXHOCTBIO < 25%

- Shkrimet prej druri me
pérmbajtje lagéshtie < 25%

Ce30HCKa eHepreTcKa e(pMKaCHOCT HA IPeerheT0 Ha POCTOPOT:
Ce30HCKa eHepreTcka epuKacHOCT rpejamba IpocTopa: % 715
o S 0

Ce3zoHHast 93HEprodpHeKTHBHOCTD OTOILUICHHUS TOMEICHH Ns ’

Efikasiteti sezonal i energjisé i ngrohjes sé€ hapésirés:

Emucun Ha rpeeme Ha IPOCTOPOT NPH HOMHHAJIHA HU3JIe3HA PM 29
LAY

Tomnn_ia( ).. ) ) 0OGC 66

Emucuje rpujama npocTopa npu Ha3uBHO] TOIIOTHO] cHa3Hu (*): mg/Nm >

BpI6pOCH OTOIUICHHSI TOMELIECHHUS TPYH HOMUHAIBHOMH TEIIOBO# Co (13%0 1) 838

MomHocTH (¥): 02

Emetimet e ngrohjes s¢ hapésirés né prodhimin e vlerésuar té NOx 90

nxehtésisé (*):

EMucum Ha rpeeme Ha IPOCTOPOT IPU MUHMMAJIHA U3JIE3HA PM -

TomiuHa (*): 0GC R

Emucuje rpujama nIpocTopa pH MUHUMAIIHOj TOIUIOTHOj CHa3H (*): o mg/Nm 3

BoIOpOCH! OTOIUICHUSI IOMELICHHST TPH MHHUMAITBHON TEIIOBOM (13%02) .

MoOIIHOCTH (*):

Emetimet e ngrohjes sé hapésirés né prodhimin minimal té nxehtésisé NOx -

*):

1




Omuener u3Jjie3 Ha TONJIMHA:
Ha3zuBHa TomioTHa cHara:
P nom kW 9,0

HomuHasbHas TEIIoBast MOIIHOCTb:
Prodhimi i vlerésuar i nxehtésisé:
MunuMa/Ha u3Jie3Ha TolInHA (pedepenna): H.C.O
MuHIMalTHa TOIUIOTHA CHara (pedepeHua): P kW H.B.
MuHNMaibHast TEIUIOBass MOITHOCTD (CIIPaBOYHAs ): mn H.IL
Prodhimi minimal i nxehtésis¢ (referencé): n.a.
EduxacHocT npy HOMMHAIHA H3JIe3HA TOIJIMHA:
EdukacHocT npu Ha3UBHOj TOINIOTHOj CHA3U: o

o o . N th,nom % 81.5
KII/I mpu HOMUHAJIBHOW TEIUIOBOI MOIIHOCTH: >
Efikasiteti né prodhimin e vlerésuar t€ nxehtésisé:
EdukacHocT npu MUHHMAJIHA TOIUIMHCKA MOKHOCT (pedepeHua): H.C.O.
EdukacHOCT Mpy MHHUMAITHO] TOIIOTHO]j CHa3M (pedepeHma): % H.B.

N o th,mi 0
KIIJI mpy MEHHMAIIbHOH TEIUIOBOH MOIMHOCTH (CIIPAaBOYHAS): " thamin H.IL
Efikasiteti né fuqiné minimale termike (referencé): n.a.

Tun Ha H3/1e3Ha TONUIMHA / KOHTPOJIa Ha co0HAa TeMIeparypa:
Tun perynanyje TOIUIOTHE CHare / cCOOHE TeMIIepaType:

Tun TeroBo# MOIHOCTH / PEryINPOBAaHIE TEMIICPATYPHI B
[OMEIICHHUN:

Lloji i prodhimit t& nxehtésisé / kontrolli i temperaturés sé¢ dhomés:

-€/IHOCTEIICH TIPEHOC Ha TOILIMHA, Oe3
peryiaiuja Ha TeMreparypara Bo
npocTopujara

- JeAHOCTENEHH MPEHOC TOILIoTE, Oe3
perynarnuje coOHe Temeparype

- OIHOCTYTICHYATHIH TernooOMeH, 6e3
PEryJIMpOBaHHs TEMIICPATYPHI B
MOMEIIEHUH

- transferimi i nxehtésisé né njé fazé, pa
rregullim té temperaturés s¢ dhomés

Jlpyru onuuu 3a KOHTpoJa:
Jpyre omniuje KOHTpoJe:
Jpyrue BapuaHThl yIIpaBiIeHUs:
Opsione té tjera kontrolli:

KoHnTakT mHpopmanuu:
Konrakt nadpopmanuje:
KonraktHas nHpOpManus:
Informacionet ¢ kontaktit:

He / He / HeT / jo

Plamen d.o.0. , Njemacka 36,
34000 Pozega, Republika Hrvatska

(*) PM = gectruxn,0GC = oprancku racoBuTn coenuaernja,CO = jarmepoq MOHOKCH,NO X = a30THH OKCHIH .
(*) PM = uectuue, OGC = oprancka racosura jequmemna, CO = yriben MoHokcuz, NO K = OKCHIH a30Ta
(*) PM = tBepapie yactuisl, OGC=opranmdeckue razooopasssie coennnenns,CO = MoHooken 1 yriepoaa, NO x

= OKCH/IBI a30Ta

(*) PM = Iéndé e grimcuar, OGC = komponime t& gazta organike, CO = monoksid karboni, NO x = oksidet e

azotit .
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Zbrinjavanje otpada: @

Proizvod je zapakiran u ambalazu koja ne ugrozava okoli§ i koja se moze zbrinuti preko lokalnih mjesta za reciklazu.
Za zbrinjavanje dotrajalog proizvoda kontaktirajte lokalno komunalno poduzece ili reciklazno dvoriste.

Abfallentsorgung:
Das Produkt ist in einer Verpackung eingepackt, die umweltfreundlich ist und an lokalen Recyclinghdfen entsorgt werden kann.
Um Ihr altes Produkt zu entsorgen, wenden Sie sich an Ihr drtliches Versorgungsunternehmen oder den Recyclinghof.

Waste management:
The product is packaged in environmentally friendly packaging that can be disposed of through local recycling points.
Contact your local utility company or recycling yard to dispose of your old product.

Vertues écologiques:
L'ustensile est emballé avec des matieres totalement recyclables localement.
Pour le recyclage de I'ustensile vous referez aux législations locales sachant que le fonte est 100% recyclable.

Nakladani s odpady:
Vyrobek je zabalen v ekologicky nezavadném obalu, ktery Ize vyhodit do kontejner(i na tfidény odpad.
Pokud chcete stary vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni komunalni sluzby nebo recyklaéni dvar.

Nakladanie s odpadmi:
Produkt je zabaleny v ekologickom baleni, ktory méZete zlikvidovat prostrednictvom miestnych recyklacnych bodov.
K likvidacii vasho starého produktu kontaktujte miestny trad alebo recyklaénti spoloénost'.

Gospodarka odpadami:
Produkt pakowany jest w opakowania przyjazne dla $rodowiska, ktére moga by¢ utylizowane w lokalnych punktach recyklingu.
W celu pozbycia si¢ zuzytego produktu nalezy skontaktowac sie z lokalnym zaktadem utylizacji lub punktem recyklingu.

Ravnanje z odpadki:
Izdelek je pakiran v okolju prijazno embalaZo, ki jo lahko odstranite na lokalnih reciklaznih mestih.
Za odstranjevanje starega izdelka se obrnite na lokalno komunalno podjetje ali podjetje za recikliranje.

YnpaBneHue Ha oTnagbLuTe:

MpoaykTa e onakoBaH B Ge3onacHa 3a OkoNHaTa cpefia OnakoBka, KosiTo MoXe Aa Gb/ie M3XBbPNEHa W NpeaeHa Ha MECTHO CbopbXeHIe
3a peLukIvpanxe.

CBbpXKeTe Ce C MecTHaTa koMnaHus 3a 06paBoTka v peLuKnvpaHe Ha oTnagbLy 3a Aa U3XBLPAUTE CTApUs Cv MPOAYKT.

Alayeipion Twv amoBARTWV:
To mpoi6v auokeuddetal o€ QIAIKY TPog To TrepIBaMov ouokeuaaia TTou pTropei va amoppipBei o€ ToTiKa anpeia avakikAwang.
ETmikovwvAaTe e TV TOTTIKA €TaIpEia KOIVAG weAeiag 1} TNV auAr) avakUKAwGNG yia va aTroppieTe To TTAAIG 0ag TIPOiov.

Gestionarea deseurilor:
Produsul este ambalat in ambalaje ecologice care pot fi eliminate prin punctele locale de reciclare.
Contactati compania locald de servicii publice sau centrul de reciclare pentru a elimina vechiul dvs. produs.

Avfallshantering:
Produkten ar forpackad i en miljévanlig forpackning som kan kasseras genom pa atervinningsstationer.
Kontakta ditt lokala elféretag eller atervinningsanlaggning for att kassera din gamla produkt.

Gestion de embalajes:
El producto esta empaquetado en un embalaje ecolégico que puede ser reciclado en los puntos de reciclaje habituales y previstos de su localidad.
Pongase en contacto con su compafiia local de servicios o con un centro de reciclaje para deshacerse del utensilio antiguo.

Gestione dei rifiuti:
Il prodotto € confezionato in imballaggi ecocompatibili che possono essere smaltiti tramite i punti di riciclaggio locali.
Contattare la societa di servizi locali o il centro di riciclaggio per smaltire il vecchio prodotto.

Jaatmehooldus:
Toode on pakendatud keskkonnas&astlikku pakendisse, mille saab kérvaldada kohalike kogumispunktide kaudu.
Vana toote kérvaldamiseks pdérduge kohaliku kommunaalettevétte véi ringlussevétutehase poole.

Jatteenkdsittely:
Tuote on pakattu ymparistoystavalliseen pakkaukseen, joka voidaan hévittaa paikallisen kierratyspisteen kautta.
Ota yhteytta paikalliseen yleishyddylliseen laitokseen tai kierratyskeskukseen vanhan tuotteesi havittamiseksi.

Kako Aa ro oTcTpaHuTe Npon3soaoT:
Mpou3B0A0T € CniakyBaH BO EKOMOLLKO NakyBatbe LUTO MOXe Aa Ce OTCTPpaH! BO HEKOj OF NIOKANHHTE MYHKTOBM 38 PELKIAPaKLE.
KoHTaKTUpajTe ja BallaTa nokanHa KoMyHasHa koMnauja Unu oTnag 3a peLvkiparse 3a Aa ro OTCTpaHuTe CTapuoT NPOU3BOA.

YnpaBrbate 0Tnagom:
Mpoun3soy je nakoBaH y amGanaxy koja He yrpoxaBa OKOMMILL 1 Koja Ce MOXe OATIOKMTY Ha NIOKANHUM PELIKNaXHIM MECTUMA.
OBpatiTe Ce NokanHoM KOMyHanHOM Npeay3eLly Ui peLKnaxHOM [ABOPULLTY Aa BUCTE OANOXUMN CTapy NPOU3BOA.

Ynanenue 1 nepepaboTka OTXOAOB:
M3penvie ynakoBaHo B 3KOMOTUYECKY YUCTYIO YNakoBKY, KOTOPYIO MOXHO YTUNU3NPOBATL Yepe3 MECTHbIE NyHKTbI nepepatoTku.
OBpaTUTECh B MECTHYIO KOMMYHATBHYH KOMMaHMIO UMW YTUAN3ALMOHHBIA Cknag, YTobbl M3GaBuTbCs OT Ballero craporo usgenus.

Menaxhimi i mbetjeve:

Produkti éshté i paketuar me ambalazh migésor me mjedisin, i cili mund té hidhet pérmes pikave lokale té riciklimit.
Kontaktoni njé kompani vendore ose shérbimet e riciklimit pér té hedhur produktin tuaj té vjetér.
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Tisak: biro=tisak.....



